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Poštovani učenici osnovnih škola, 
posebno dragi osmaši,

Napomena: Pri izradi ove knjižice korišteni su važeći podaci u veljači 2008.
Sve eventualne izmjene (rokovi upisa, elementi i kriteriji za upis...), bit će objav-
ljeni natječajem u dnevnom tisku i na stranicama MZOS-a.
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Županija Splitsko-dalmatinska, Grad Split, Grad Makarska,

Pred vama je razdoblje donošenja značajne odluke o odabiru škole u kojoj ćete 
nastaviti svoje obrazovanje.

       Slijede vam velike promjene u životu, nove školske kolege, profesori, novi izazovi i 
prilike. Izbor koji ćete napraviti odredit će vaš put u svijet odraslih i obrazovanih ljudi.

   Kako bismo vam olakšali odluku o nastavku školovanja i ove godine smo pripremili 
brošuru “Kamo poslije osnovne škole?! ”, u nadi da će biti od koristi vama i vašim 
bližnjima.

      Neodlučnost koju možda trenutno osjećate uobičajena je za vaše godine. Važno je da 
dobro razmislite i odaberete buduće zanimanje koje će biti u skladu s vašim željama, ali 
i vašim mogućnostima. Iskoristite vrijeme koje je pred vama kako biste, savjetujući se s 
profesorima i roditeljima, donijeli konačnu odluku.

     Škola koju ćete odabrati ne smije biti zgrada koja se nalazi na vama “zgodnom” 
mjestu, već treba biti škola čiji će program školovanja odgovarati vašim sklonostima 
i pripremiti vas za odabrano i željeno zanimanje. Razmislite zato o svojim životnim 
ciljevima, razmislite želite li završetkom srednje škole odmah steći određeno zvanje ili 
izabrati srednju školu kao jednu od stepenica u dosezanju puno većeg znanja.

   Prihvatite sugestije i savjete svojih razrednika, profesora, pedagoga ili roditelja, 
razgovarajte s njima o svom izboru zanimanja, ali neka konačna odluka bude na vama.

Vi ćete biti ti koji će svladavati nove vještine i usvajati nova znanja, a ako to budu 
znanja i vještine koje vas vesele i zanimaju onda ćete to s radošću i uspjehom izvršavati.

        Sretno!

        Glavna urednica
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informacije stručnih službi

Dragi osmaši,

Nalazite se pred velikom životnom 
odlukom. Kako izabrati srednju školu?

Pri izboru srednje škole ne treba 
razmišljati samo o tome gdje ćete i kako 
provesti sljedećih nekoliko godina, već 
treba imati na umu da donosite odluku koja 
će uvelike obilježiti vaš život. Vrijeme 
školovanja brzo prođe, a nakon toga se treba 
uključiti u svijet rada. Odluka nije lagana, no 
koliko ćete biti zadovoljni svojim izborom i 
spremni za posao ovisit će dijelom i o tome 
koliko ste dobro izabrali zanimanje za koje 
ste se školovali. Prije nego donesete odluku 
o tome koja je škola «prava» za vas, trebate 
dobro razmisliti.

Prije svega, trebate dobro poznavati 
sami sebe. Razmislite o tome: kakav sam (moji 
stavovi, temperament i karakter), što mogu 
(koje su moje sposobnosti: intelektualne, 
tjelesne...), što hoću i što znam (koji su moji 
interesi, hobiji, vještine...) i gdje se vidim u 
budućnosti (što želim postati).

Nakon toga trebate saznati 
karakteristike pojedinih zanimanja (što se radi, 
u kakvim uvjetima, kakav treba biti čovjek 
koji radi taj posao...), a treba se informirati i 
o školama u kojima se možete obrazovati za 
različita zanimanja (koje škole postoje, gdje se 
nalaze, kako ću se upisati, što ću tamo učiti...) 

informacije stručnih službi
Hrvatski zavod za zapošljavanje
Područna služba Split
Odsjek profesionalnog usmjeravanja i obrazovanja
Bihaćka 2c/III kat, tel. 310-589

i mogućnostima školovanja (postoje li stipendije, 
učenički domovi i dr.).

Ne treba zaboraviti informirati se o 
mogućnostima zapošljavanja nakon završetka 
srednje škole (koliko je nezaposlenih ljudi s 
određenim zanimanjem, je li lako ili teško naći 
posao...).

Gdje pronaći sve ove informacije?

Velik dio informacija o školama naći 
ćete u ovoj brošuri, ali možete se i dodatno 
informirati na www.mzos.hr www.upisi.hr idemo 
u srednju!, kao i na www.hzz.hr publikacije/
regionalne brošure gdje možete naći pet 
regionalnih brošura, pa tako i našu Dalmatinsku, 
sa opisanim zanimanja i obrazovnim programa.

Ukoliko vam je i dalje potrebna pomoć 
pri Odsjeku profesionalnog usmjeravanja na 
trećem katu Hrvatskog zavoda za zapošljavanje 
Split nalazi se Centar za profesionalno 
informiranje otvoren radnim danom od 8 do 
13 sati. Tu možete na računalu testirati svoje 
profesionalne interese putem interaktivnog 
upitnika Moj izbor te dobiti savjet i pomoć 
stručnjaka. 

Želimo vam puno uspjeha u prvim 
koracima vaše karijere. 
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            HRVATSKA OBRTNIČKA KOMORA

 OBRTNIČKA KOMORA 
SPLITSKO-DALMATINSKE ŽUPANIJE

JEDINSTVEN MODEL OBRAZOVANJA 
Obrazovanje u jedinstvenom modelu obrazovanja se odvija prema programu koji se sastoji od: 

• Općeobrazovnog dijela
• Stručno-teorijskog dijela 
• Praktičnog dijela (naukovanje

Posebnost ovog sustava je da općeobrazovne predmete i stručno teoretski dio naukovanja izvodi 
srednja strukovna škola. A praktični dio naukovanja se izvodi u licenciranoj obrtničkoj radionici, ra-
dionici trgovačkog društva ili školskoj radionici. Svrha ovakvog načina obrazovanja je da se naučnik 
osposobi za obavljanje poslova u zanimanju za koje se školuje.

Okvirni nastavni plan i program za sva obrtnička zanimanja:

Naziv predmeta       Broj sati
      I razred  II razred  III razred
A. Obavezni općeobrazovni dio   315  315  315
B1 Stručno-teoretski dio (obavezni)   245  210  224
B2 Stručno-teoretski dio (izborni)   35  70  96
C Praktični dio programa s tehnološkim vježbama  900  900  800
Ukupno A + B1 + B2 + C    1495  1495  1344

UPISI U OBRTNIČKA ZANIMANJA

Nakon izbora zanimanja učenik traži mjesto za naukovanje. Popis licenciranih radionica nalazit će 
se najmanje mjesec dana prije upisa na oglasnim pločama škola. 

Učenik, odnosno njegov roditelj, nakon odabira željene radionice i razgovora sa obrtnikom potpi-
suje s njim Ugovor o naukovanju. 

Ugovor o naukovanju može se kupiti u svim knjižarama i potpisuje se u 4 primjerka. 

informacije stručnih službi

Srednjoj školi se kod upisa predočava:
 - prijavnica za upis s naznakom zanimanja za koje se želi obrazovati
 - svjedodžbe sedmog i osmog razreda osnovne škole
 - Ugovor o naukovanju (4 primjerka) sklopljen s licenciranom obrtničkom radionicom
 - rodni list
 - zdravstvena svjedodžba doktora medicine rada
 - ostale dokumente na zahtjev škole

UGOVOR O NAUKOVANJU

Ugovor o naukovanju zaključuju obrtnik i naučnik (odnosno njegov roditelj ili staratelj). Obrazac 
Ugovora o naukovanju za licencirane obrte i trgovačka društva nosi oznaku: UT-XI-4-123UN – žuti 
ugovor) dok Ugovor o naukovanju za nelicencirana trgovačka društva, odnosno trgovačka društva koja 
se ne nalaze na popisu licenciranih radnji nosi oznaku: UT-XI-4-123 BL – plavi ugovor)

Ugovorom se reguliraju međusobna prava i obveze i odgovornosti, a osobito:
- početak i trajanje naukovanja
- naučničko radno vrijeme u radionici
- trajanje i raspored naučnikova odmora
- materijalna naknada za vrijeme naukovanja
Ugovor o naukovanju se raskida u pismenom obliku.

POMOĆNIČKI ISPIT i ZAVRŠNI ISPIT

Nakon završenog naukovanja, naučnik koji je uspješno savladao sve stručno-teoretske predmete i 
pratkičnu nastavu, pristupa polaganju pomoćničkog ispita.

Ukoliko je s uspjehom završio i općeobrazovni dio školovanja, pristupa i završnom ispitu u školi.

DALJNJE OBRAZOVANJE

Nakon završetka školovanja postoji mogućnost polaganja majstorskog ispita. Majstorski ispit je 
državno priznat ispit kojim se stjeće majstorsko zvanje.

Uvjet za pristupanju majstorskom ispitu se:
- položen pomoćnički i završni ispit i tri godine radnog iskustva za koje se želi polagat majstorski 

ispit
Majstorski ispit se može polagati za sva zanimanja sa liste vezanih obrta, odnosno za zanimanja 

koja se nalaze na popisu JMO-a.

informacije stručnih službi
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Kod promišljanja o izboru budućeg zani- 
manja, učenicima u 8. razredu osnovne škole 
obično pomažu roditelji, nastavnici i stručni 
suradnici u školi. Međutim, osim njima, uče- 
nici se za pomoć po tom pitanju mogu obra- 
titi i nadležnom školskom liječniku te struč- 
njacima Odsjeka profesionalnog  usmjerenja 
pri Zavodu za zapošljavanje.

Nadležnom  liječniku  škole  za savjet  se 
mogu obratiti učenici koji imaju neke kro- 
nične bolesti ili zdravstvene  probleme  koji 
im sužavaju izbor budućeg zanimanja.

Opći sistematski pregled u 8. razredu 
osnovne škole, uz ostalo, ima za cilj uvid u 
cjelokupno zdravstveno stanje učenika prije 
upisa u srednju školu.

Tim pregledom  se utvrđuju: stupanj tje- 
lesnog razvoja; stanje vida (oštrina, dubinski 
vid, raspoznavanje  boja); oštrina sluha; sta- 
nje govora i eventualna oštećenja ili bolesti 
vitalnih organa (srce, pluća, bubrezi) te pa- 
tološke promjene mišićno-koštanog  sustava 
i kože.

Važno je naglasiti da školski liječnik tije- 
kom sistematskog pregleda može uočiti neke 
nepravilnosti ili promjene zdravstvenog sta-
nja učenika koje do tada nisu bile uočene, te 
ukoliko je potrebno može ga uputiti na dalj-
nju specijalističku obradu.

Školski liječnik može dati stručno ute-
meljeno  mišljenje i savjet o izboru zanima-
nja koja su učeniku s medicinskog stajališta 
primjerena ili ne. 

Primjerenost se odnosi na:
1. sposobnost  za uspješno školovanje  za 

izabrano zanimanje

NASTAVNI  ZJZ  SPLITSKO-DALMATINSKE  ŽUPANIJE
Služba za školsku medicinu

 VAŽNOST  ZDRAVSTVENOG  STANJA  
UČENIKA  PRI IZBORU  BUDUĆEG  ZANIMANJA

2. udovoljavanje zdravstvenim kriterijima 
kod zapošljavanja u tom zanimanju

3. predvidivu mogućnost pogoršanja 
zdravlja zbog izloženosti štetnim utjecajima 
tijekom rada u izabranom zanimanju

Istovremeno,  školski liječnik može djeci 
i roditeljima savjetovati  uključivanje djece 
u postupke profesionalnog usmjeravnja pri 
Zavodu za zapošljavanje za : a)  djecu s teš-
koćama u razvoju

b) djecu sa zdravstvenim teškoćama koje 
utječu na upis u srednju školu

b) djecu sa zdravstvenim teškoćama koje 
ne utječu na upis u srednju školu  

c)  zdravu djecu 
Prilikom uključivanja u postupke profesi-

onalnog usmjeravanja svaki učenik dužan je 
imati Mišljenje nadležnog školskog liječni-
ka, koji je pratio učenika tijekom prethodnog 
obrazovanja, a uključuje procjenu utjecaja 
određene teškoće na postignuti uspjeh ili je 
ograničavajući čimbenik pri odabiru željenog 
zanimanja/ obrazovnog programa. 

Školski liječnici su uposlenici Nastavnog 
zavoda za javno zdravstvo splitsko-dalmatin- 
ske županije, Službe za školsku i sveučilišnu 
medicinu, a u svojstvu nadležnih liječnika 
osnovnih i srednjih škola raspoređeni  su na 
prostoru cijele županije.

Ukoliko neki roditelji ne znaju podatke o 
nadležnom liječniku škole koju im dijete po- 
hađa te podatke mogu dobiti u upravi škole i 
na WEB stranicama NZJZ SDŽ.  

 

informacije stručnih službi

www. zjz-split.t-com.hr

Državne službe i agencije
 - Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa
Donje Svetice 38
10000 Zagreb
telefon: 01 4569-000, 4594-444
E- pošta: ured@mzos.hr www.mzos.hr

- Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa
Samostalni sektor za inspekcijski nadzor  
Služba prosvjetne inspekcije - PJ Split 
voditelj Službe: Jurica Botić, prof.
Split, Prilaz braće Kaliterna 10 telefon, 
021/490-041
E- pošta: jurica.botic@mzos.hr

- Agencija za odgoj i obrazovanje (ex Zavod 
za školstvo)
Podružnica Split,
Predstojnik Podružnice: Vlade Matas, prof. 
Split, Tolstojeva 32
telefon 021/ 340-999
E- pošta : vlade.matas@azoo.hr

- Ured državne uprave u Splitsko-dalmatin-
skoj županiji
Služba za društvene djelatnosti
Odsjek za prosvjetu, kulturu, informiranje, 
šport i tehničku kulturu
voditeljica Odsjeka mr. Nansi Ivanišević
Split, Vukovarska 1/1
telefon: 021/ 300-192, fax 021/300-156
E- pošta:  prosvjeta@udu-sdz.hr

- Služba za društvene djelatnosti u ispostava-
ma Ureda:
- Kaštel Sućurac, Braće Radić 1 telefon: 
021/226-122
prosvjeta.kastela@gmail.com
- Supetar, Mladena Vodanovića 27,  
telefon: 021/631-300, 631-733
udusupetar.prosvjeta@gmail.com
- Hvar,  Fabrika bb, 
   telefon: 021/ 741-126, 021/742-255
   uduprosvjeta.hvar@gmail.com
 - Solin, Kralja Zvonimira 81, 
telefon: 021/210-144, 021/210-145
   uduprosvjeta.solin@gmail.com

- Omiš, Trg kralja Tomislava 5    
telefon: 021/862-149, 021/862-015
uduprosvjeta.omis@gmail.com
- Imotski, Ante Starčevića 23, 
telefon: 021/841-306
uduprosvjeta.imotski@gmail.com
- Sinj, Dragašev prolaz 24, 
telefon: 021/823-088
udusinj.prosvjeta@email.t-com.hr
- Makarska, Obala kralja Tomislava 1, 
telefon: 021/616-904
udusd-makarska@st.t-com.hr
- Vis, Trg 30,
telefon: 021/711-140 021/711-412
uduprosvjeta.vis@gmail.com
- Trogir, Trg Ivana Pavla II, 
telefon: 021/ 885-225, 021/885-229
uduprosvjeta.ispostavatrogir@gmail.com
- Vrgorac, Tina Ujevića 8, 
telefon: 021/674-722
uduvrgorac@email.t-com.hr
 
Službe u jedinicama lokalne samoupra-
ve- osnivači osnovnih i srednjih škola

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA – 
osnivač svih srednjih i osnovnih škola (osim 
Splita  i Makarske)
Upravni odjel za prosvjetu, kulturu i šport
pročelnik: Zdravko Omčen, prof. Split, Domo-
vinskog rata 2
telefon: 021/300-222, 021/300-183
E- pošta: zdravko.omrcen@dalmacija.hr

GRAD SPLIT
Služba za prosvjetu i tehničku kulturu
pročelnica: Ines Milina-Ganza, dipl.iur Split, 
Obala kneza Branimira 17 telefon: 021/310-102
E- pošta: ines.milina-ganza@split.hr

GRAD MAKARSKA
Odjel za društvene djelatnosti
pročelnik:Dražen Kuzmanić, dipl. oecc.
Makarska, Obala kralja Tomislava 1 telefon: 
021/608-408, 021/608-433
E-pošta: drustvene.djelatnosti@makarska.hr

Značajne institucije u RH i SDŽ u području odgoja i obrazovanja
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I. gimnazija Split
Tel. 021/384 944
Fax. 021/384 966
Teslina 10
1. gimnazija.split@st.htnet.hr
www.gimnazija-prva-st.skole.hr

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan broj 
bodova potreban 

za upis 

Bodovni prag
2013./14.

JEZIČNI 
PROGRAM 112

hrvatski, engleski, 
matematika, biologija, povijest 

i geografija
56 74

KLASIČNI 
PROGRAM 56

hrvatski, engleski, 
matematika, biologija, povijest 

i geografija. Ako je učio 
klasični jezik u o. š. boduje se 

umjesto biologije.

56 65

Jezični program 
- Dva obvezna strana jezika. Uz engleski
  jezik kao obvezni, mogućnost biranja
    talijanskog jezika, njemačkog jezika,
    francuskog jezika ili španjolskog jezika.
- Mogućnost upisa trećeg stranog jezika (po
   želji učenika), fakultativno.
 -Tradicionalno putovanje 2. razreda u   
   London.
 -Ekskurzije po želji nakon treće godine.

Četverogodišnja  zanimanja
Klasični program 
- Mogućnost upisa drugog stranog jezika (po želji uče- 
   nika) fakultativno.
- Izvrsna osnova za medicinski i srodne fakultete, ar-  
   heologiju, povijest umjetnosti ali i sve druge studije.
- Tradicionalna putovanja 2. razreda u Rim, a 3. razre- 
  da na ekskurziju u Grčku.
- Klasična terenska nastava u Starigrad (Hvara), Solin,
   Bribir, Skradin itd.

- Oba usmjerenja daju izvrstnu podlogu za upise na sve studije.
- Naši učenici redovito  upisuju prvi izbor.
- Po rezultatima Državne mature, među deset smo najboljih škola u 
  Državi (Hrvatski jezik peti, Engleski jezik osmi).
- Pripreme za Državnu maturu iz svih predmeta.
- Svake godine na svim natjecanjima učenika i na smotri LiDraNo.
- Dramska grupa: predstave i mjuzikli.
- Literarna, recitatorska i filmska grupa.
- Novinarska grupa: priprema i tiskanje  školskog lista „Fama“
- Politološka i vjeronaučna grupa.
- Škola pripada obitelji udruženih UNESCO škola.
- U školi djeluje i športski klub, škola ima športsku dvoranu, teretanu s  
  profesionalnim spravama za vježbanje i vanjsko igralište.
- Posebna briga o učenicima nadarenim športašima.

II. gimnazija Split

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan broj 
bodova potreban 

za upis 

Bodovni 
prag

2013./14.

JEZIČNA 
GIMNAZIJA 168 Hrvatski  jezik, engleski  jezik, 

matematika, povijest i zemljopis 56 70

Teslina 10, SPLIT
Tel:021/ 385 914  /  384 969

Fax: 385 914
E-mail: ddruga-jez.gimn@st.htnet.hr

www: drugagimnazija.hr

VAŽNO: PROSJECI SVIH ZAKLJUČNIH OCJENA SVIH NASTAVNIH PREDMETA NA 2 
DECIMALE U POSLJEDNJA  ČETIRI RAZREDA OSNOVNOGA OBRAZOVANJA (5-8.RAZ.)

Učenici u 3. i 4. razredu II. GIMNAZIJE mogu umjesto fizike birati pojačane programe stranih jezika, zastupljene s istim brojem sati.
Obvezni prvi strani jezik: Engleski jezik
Obvezni drugi strani jezik po izboru učenika: Njemački jezik (početni),Talijanski jezik (početni)
 Francuski jezik (početni)
Napomena:  Fakultativna nastava realizira se po izboru učenika nakon upisa, a ovisi o organizacijskim i kadrovskim mogućnostima škole. Prednost pri realizaciji 
fakultativne nastave imat će strani jezici. 

Posebnosti II. GIMNAZIJE:
TERENSKA NASTAVA – interdisciplinarna putovanja u zemlji i inozemstvu.  Pored maturalnih putovanja, tu su studijska putovanja utvrđena školskim kurikulom ( 
Dubrovnik, Zadar, Nin, Vukovar, Sisak, posjet Zvjezdarnici na Mosoru, špilji Vranjača, odlazak Međugorje, Mostar, Pariz, Toscanu, Rim, Beč, Berlin... ).
VJERONAUK - interdisciplinaran pristup učenju i komunikaciji 
(već 22 godina zaredom učenici putuju u RIM  na duhovno i kulturno hodočašće mladih uoči Cvjetnice, prijem kod sv. Oca, sudjelovanje u emisijama Radio Vatikana, 
upoznavanje sa mladima iz cijeloga svijeta, kulturom i poviješću Rima...)
ENGLESKI JEZIK: -The British International School (boravak učenika u Londonu, pohađanje nastave na engleskom jeziku i sudjelovanje u radionicama Shakespea-
rovog „Globe“ teatra)
 TALIJANSKI JEZIK: 
- suradnja sa Institutom za talijansku kulturu u Zagrebu 
- priprema tematskih izložbi i predavanja  sa GK Marka Marulića
- terenska nastava: studijsko putovanje u Italiju u listopadu  /svake šk.g./
FRANCUSKI JEZIK:
- dramska grupa “LES CIGALES” /CVRČCI/ piše,režira i izvodi drame na francuskom jeziku
- PROLJEĆE  GIMNAZIJALACA u Francuskoj
- DANIMA FRANKOFONIJE 
- škola ima IZVORNOG LEKTORA koji učenicima drži jezične vježbe na francuskom  jezika (učenje stranog jezika putem Interneta)
- DELF – međunarodni ispit iz francuskog jezika organizira se svake godine besplatno za učenike 2, 3 i 4. razreda
- terenska nastava: studijsko putovanje u Pariz u proljeće /svake šk.g./
NJEMAČKI JEZIK:
- suradnja sa institucijama njemačkog govornog područja    
- terenska nastava: studijsko putovanje u vrijeme Adventa /svake šk.g./  
EUROPSKI KLUB II GIMNAZIJE  –   osnovan u školi pod motom »MISLITI EUROPU HRVATSKI» pokriva projekte na stranim jezicima, ali i samostalno realizira 
aktualne teme ovisno o željama učenika 
DRUGA GIMNAZIJA U NOVOM EUROPSKOM PROJEKTU (jedna od sedam škola iz Hrvatske)
Projekt Regionalna podrška inkluzivnom obrazovanju u jugoistočnoj Europi je zajednički projekt Europske unije i Savjeta Europe. 
Projekt promovira koncept inkluzivnog obrazovanja kao reformskog načela koje poštuje različitosti među svim učenicima. a posebnim naglaskom na one koji su izloženi 
većem riziku od marginalizacije i isključenosti.
 HRVATSKI JEZIK – «DRAMSKA DRUŽINA DRUGE» dramska grupa koja svake godine sudjeluje na Državnom LIDRANU  kao najbolja grupa u Hrvatskoj.
SPORTSKI KLUB II GIMNAZIJE – izuzetni športski rezultati gotovo svake god. Od 1-3. mjesta na  natjecanjima u košarci, odbojci, stolnom tenisu, krosu, Marjan-
skoj štafeti, čak i skijanju. 
TEMATSKE IZLOŽBE, KNJIŽEVNI SUSRETI I PREDAVANJA: obilježavanje važnih obljetnica
Posjet HRVATSKOM SABORU – u okviru predmeta «Politika i gospodarstvo»
HUMANITARNE AKTIVNOSTI :  darivanje krvi u organiziranim akcijama(suradnja sa Crvenim križem) – organizira grupa «PRIJATELJI MALOGA ISUSA»,posjet 
starima i nemoćnima, djece u dječjim domovima, izrada božićnih čestitki i druge karitativne aktivnosti…susreti mladih diljem Hrvatske, europski ekumenski i svjetski 
susreti, sudjelovanje na Danima volontera, suradnja sa Centrom za autizam i udrugama Most i Zdenac..
ZNANSTVENI KLUB: organizira tribine i predavanja naših učenika na određene teme iz svijeta znanosti
KLOKAN – međunarodno natjecanje iz matematike
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III. gimnazija Split
Matice hrvatske 11, 21000 Split
tel.: 021 / 465417, 465413, 465445
fax.: 021/ 465445
e-mail:iiigs@hi.htnet.hr
web adresa: www.trema.hr

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r  OŠ) :

Minimalan broj 
bodova potreban 

za upis 

Bodovni prag
2013./14.

PRIRODOSLOVNO-
MATEMATIČKA 
GIMNAZIJA

168
Hrvatski jezik, engleski jezik, 
matematika, fizika, kemija, i 

biologija
56 76,21

IV. gimnazija Split
Zagrebačka 2, 21 000 SPLIT; 
Tel.;   021/344-484; 348-380; 

Fax: 315 – 632
Web: www.gimnazija-cetvrta-mmarulic-st.skole.hr

E-mail: gimnazija-marko-marulic@st.htnet.hr

Zanimanje Broj učenika Predmeti koji se boduju za upis
Minimalan broj 
bodova potreban 

za upis

Bodovni prag 
2007./08.

OPĆA 
GIMNAZIJA 180

Hrvatski jezik, strani jezik, 
matematika, povijest i 

zemljopis
56 58

Izvannastavne aktivnosti:

- Mješoviti pjevački zbor
- Školski športski klub
- Školski list „Osvit“
- Volonteri
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V. gimnazija Split
V. gimnazija “Vladimir Nazor”, Zagrebačka 2, 
21000 Split
Telefon: 021 348 381; 021 344 922
Fax: 021 315 250
E mail: ss-split-509@skole.htnet.hr 
www.petagimnazijast.hr 

1.  Prvi strani jezik koji se uči je engleski. 
Drugi strani jezik kojega učenici biraju je talijanski ili njemački.

2.  Pravo upisa u opću gimnaziju – razredni odjel za športaše imaju učenici koji iz značajnih 
predmeta i  općeg uspjeha ostvare najmanje 56 bodova te prilože potvrdu odgovarajućega na-
cionalnog športskog saveza o mogućim postignućima ili statusu vrhunskoga športaša.
Nacionalni savezi izdavat će takve potvrde tijekom lipnja i to onim učenicima koji su podnijeli  
zahtjev i stekli uvjete da ju dobiju.
Ako se prijavi više učenika od broja planiranog za upis, konačan izbor izvršit će povjerenstvo  
Uprave za šport Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa prema športskim mjerilima.
Učenik je dužan za upis u svaki sljedeći razred športaša priložiti potvrdu odgovarajućeg naci-
onalnog športskog saveza o športskim postignućima.

»Peta« vam nudi izazov, mo-

gućnost ostvarenja vaših po-

tencijala, provjeru intelek-

tualnih sposobnosti, najšire 

vam otvara vrata svih fakul-

teta u zemlji i inozemstvu 

(slobodno provjerite uspješ-

nost naših učenika na prija-

mnim ispitima). Uostalom, 

zar joj i ime sve ne govori!?

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan 
broj bodova 
potreban za 

upis 

Bodovni prag
2013./14.

Opća gimnazija 140
Hrvatski jezik, matematika, 

1.strani jezik, povijest, 
geografija i biologija

56 76

Opća gimnazija 
– razredni odjel
   za športaše

22 56

tel. 321 – 222
fax. 321 – 221 

Nodilova 1, Split
e-mail: kraljicajelena@st.t-com.hr

Gimnazijski kolegij „Kraljica 
Jelena“ s pravom javnosti

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan 
broj bodova 
potreban za 

upis 

Bodovni prag
2013./14.

Eksperimentalni 
program – 
gimnazijski 
program

40

-zaključne ocjena svih nastavnih predmeta 
na dvije decimale u posljednja četiri razreda 

osnovnoga obrazovanja
-zaključne ocjene u posljednja dva razreda 

osnovnoga obrazovanja iz nastavnih 
predmeta Hrvatski jezik, Engleski jezik, 

Matematika, Povijest, Geografija i Biologija

56

Opća gimnazija 16

-zaključne ocjena svih nastavnih predmeta 
na dvije decimale u posljednja četiri razreda 

osnovnoga obrazovanja
-zaključne ocjene u posljednja dva razreda 

osnovnoga obrazovanja iz nastavnih 
predmeta Hrvatski jezik, Engleski jezik, 

Matematika, Povijest, Geografija i Biologija

56
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Ekonomska - birotehnička škola
Split, Vukovarska 37

Tel./fax: 021/532-890
ss-split-511@skole.htnrt.hr

eb-skola@st.hinet.hr
http:/pubwww.st.carnethr/ekos/

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan broj 
bodova potreban 

za upis 

Bodovni 
prag

2007./08.

EKONOMIST 180 Hrvatski jezik, strani jezik, 
matematika, povijest i zemljopis 40 42

UPRAVNI 
REFERENT   90    Hrvatski jezik, strani jezik, 

matematika, povijest i zemljopis                                              40 47

POSLOVNI 
TAJNIK   30             Hrvatski jezik, strani jezik, 

matematika, povijest i zemljopis                            40 46

Udruga Maturanti ekonomske škole dodjeljuje stipendije maturantima.

Od izvannastavnih aktivnosti na području kulture i športa u školi djeluju:
mladi informatičari, eko grupa, školski list POKUŠAJI, foto grupa, 
folklorna grupa, ženska klapa MI, grupa izradu web stranice i školski sportski klub TERA

Ekonomska - birotehnička škola
Ekonomist
Ekonomist je obrazovni program kojim učenici stječu opće i stručno znanje koje im otvara široke 

mogućnosti zapošljavanja. Poslovi koje može ekonomist raditi jesu poslovi knjigovodstva, financijski 
poslovi u računovodstvu i bankarstvu, poslovi planiranja, bilanciranja i analize troškova, izvođenja 
raznih pokazatelja o uspješnosti poslovanja i sl. Uz stručno-teorijsko znanje tijekom školovanja eko-
nomist svladava i stječe i praktično znanje na seminarima i vježbama u radionicama iz više predme-
ta (vježbenička tvrtka) te stručnom praksom u poduzećima izvan škole. Time razvija organizacijske 
sposobnosti, sposobnosti poslovnog komuniciranja, lijepog ponašanja i timskog rada, što mu pruža 
mogućnosti za zaposlenje, ali i pokretanje samostalnog posla (malog poduzetništva) za koji su važne 
menadžerske vještine (vještine upravljanja). 

Upravni referent 
Upravni referent stječe znanje potrebno za rad na upravnim poslovima  u tijelima državne upra-

ve, pravosuđu, tijelima jedinica lokalne samouprave i uprave te kod drugih pravnih osoba koje su na 
temelju zakona stekle javne ovlasti.  Učenici se osposobljavaju za komuniciranje na stranom jeziku, 
te korištenje računalom i uredskim sredstvima suvremene komunikacije. Također stječu  stručno-te-
orijska znanja u komuniciranju sa strankama, bankama, obrađivanju pošte, pisanju rješenja i odluke i 
sl.  Uspješno obavljanje navedenih poslova i zadaća zahtijeva od upravnog referenta točnost, ažurnost, 
inicijativu, snalažljivost, veliku odgovornost te stalno i kontinuirano usavršavanje. 

Poslovni tajnik 
U školi stječe vrlo široko opće i stručno znanje kako bi mogao raditi na svim administrativnim 

poslovima i na poslovima uprave. Učenici se osposobljavaju za komuniciranje sa strankama i po-
slovnim partnerima. Stječu znanja i vještine korištenja računalom i uredskim sredstvima suvremene 
komunikacije.  
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Elektrotehnička škola Split

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan broj 
bodova potreban 

za upis 

Bodovni prag
2013./14.

Elektrotehničar
izborni blok B 60

Hrvatski jezik, strani jezik, 
matematika, fizika,  kemija i 

tehnička kultura

36  49,69

Tehničar za 
računalstvo 60 36 65,40

Tehničar za 
elekroniku 30 36 59,53

Zdravstvena kontraindikacija je nepoznavanje boja.

Teslina 2, 21000 Split
Telefon: 021 385 941         

Telefon/fax: 021 385 936
e-mail: ets@skole.t-com.hr   

www.ets.skole.hr

ELEKTROTEHNIČAR 
Opće obrazovanje iz matematičkih i prirodoznanstvenih područja, što će omogućiti nastavak obra-

zovanja studija tehničkih znanosti. Dodatnim obrazovnim programom moguće je stjecanje proširenog 
općeg obrazovanja koje omogućava kandidiranje za upis na bilo koji fakultet.

Široko temeljno obrazovanje iz područja elektrotehnike koje omogućuje obavljanje poslova tehni-
čara u pojedinim područjima elektrotehnike.

TEHNIČAR ZA RAČUNALSTVO 
Posebni ciljevi ovog obrazovnog programa: posluživanje računala i računalnih mreža; ulazna 

kontrola računalskih komponenata i sustava; izrada tehnološke dokumentacije za proizvodnju apa-
raturne opreme računala; vođenje skladišta komponenata i sustava u proizvodnji računala; priprema 
proizvodnje (razvojna dokumentacija, radni nalozi, specifikacija materijala); izrada i ispitivanje apa-
raturne opreme računala; distribucija tehničke dokumentacije računala; održavanje aparaturne opreme 
računala; servisiranje sklopova u sustavu računala te servisno održavanje digitalnih sklopova raznih 
proizvoda.

TEHNIČAR ZA ELEKTRONIKU 
Posebni ciljevi ovog obrazovnog programa: kontrola ulaznih materijala (složenija mjerenja u 

elektromehaničkim i elektroničkim komponentima i sklopovima); izrada elektroničkih elemenata i 
sklopova (priprema, vođenje dokumentacije, ispitivanje, izrada prototipova) te tehnička priprema pro-
izvodnje (izrada tehničke dokumentacije, normativa materijala, razrada tehnološko-proizvodne doku-
mentacije, jednostavniji poslovi standardizacije).

Laboratoriji su opremljeni najmodernijom opremom.
Škola je sudjelovala u projektu CARDS 2003, IPA i Leonardo da Vinci

IZVANNASTAVNE AKTIVNOSTI: nogomet, košarka, stolni tenis i rukomet. 

Elektrotehnička škola Split
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Glazbena škola Josipa Hatzea 
Trg bratske zajednice 3, 21 000 SPLIT

tel: 021 480 049; 021 480 080
e-mail: os-split-026@skole.htnet.hr

PRIJEMNI ISPITI –SREDNJA ŠKOLA – 4 godišnji program (42)
Srednju glazbenu školu mogu upisati učenici temeljem prijemnoga ispita. Prijemni ispit bodov-

no ocjenjuje potrebna znanja i vještine koje kandidati stječu nakon savladanoga programa osnovne ili 
pripremne glazbene škole. Završena osnovna ili pripremna škola nije uvjet za pristupanje ili uspjeh 
na prijemnome ispitu.  Kriteriji za uspjeh su 50 od 60 mogućih bodova za glavni predmet, te 45 od 60 
bodova za drugi predmet, a prema natječaju koji se objavljuje početkom svibnja.

42 slobodnih mjesta
7 glasovir / 4 violina / 2 violončelo / 3 gitara / 2 flauta / 2 klarinet / 2 saksofon / 2 trublja / 1 trom-

bon / 4 pjevanje / 2 orgulje / 11 teorijski odjel

NATJEČAJ – GLAZBENA GIMNAZIJA (10)
Položenim prijemnim ispitom iz stručnih predmeta za upis u srednju glazbenu školu učenici ne 

mogu automatski upisati glazbenu školu kao matični učenici glazbene gimnazije. Za upis u ovaj 
program učenici moraju udovoljavati i sa 45 bodova iz redovite općeobrazovne osnovne škole u VII. 
i VIII. razredu. Elementi su: opći uspjeh, hrvatski, engleski, povijest, zemljopis i opći uspjeh V. i VI. 
razreda OGŠ odnosno I. i II. razreda pripremne GŠ. 

Naša preporuka upisanim gimnazijalcima (velikoj većini koji paralelno upisuju i pohađaju 
kompletan gimnazijski program)  je da se ne opredjeljuju za program glazbene gimnazije prije III. ra-
zreda. Općeobrazovne predmete glazbene gimnazije naši učenici pohađaju u jednom od odjeljenja V. 
gimnazije “Vladimir Nazor” u Splitu, odnosno gimnazijama iz gradova ili općina u kojima stanuju.  

Učenici mogu paralelno upisati i neku drugu  srednju školu. Pri tome je važno istaknuti da ako žele 
steći pravo na završni ispit glazbene škole moraju pohađati paralelno:

a.  gimnaziju,
b.  neku drugu četverogodišnju stručnu školu s time da polože razlikovne predmete ili predmetne 

programe, a sukladno predviđenom programu glazbene gimnazije. 

Četverogodišnja zanimanja

Škola za dizajn, grafiku i održivu
gradnju Split

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan broj 
bodova potreban za 

upis 

Bodovni 
prag

2007./08.
DIZAJNER 
UNUTRAŠNJE 
ARHITEKTURE

24 Hrvatski jezik, kemija i  
likovna kultura

PROVJERA 
LIKOVNIH 
SPOSOBNOSTI

42

ARANŽERSKO-
SCENOGRAFSKI 
DIZAJNER

8 Hrvatski jezik, kemija i  
likovna kultura

PROVJERA 
LIKOVNIH 
SPOSOBNOSTI

40

DIZAJNER 
KERAMIKE 8 Hrvatski jezik, kemija i  

likovna kultura
PROVJERA 
LIKOVNIH 
SPOSOBNOSTI

40

DIZAJNER METALA 8 Hrvatski jezik, kemija i  
likovna kultura

PROVJERA 
LIKOVNIH 
SPOSOBNOSTI

40

GRAFIČKI 
TEHNIČAR 28

Hrvatski jezik, 
matematika, fizika, kemija 

i likovna kultura
36 42

GRAFIČKI 
TEHNIČAR 
PRIPREME

10
Hrvatski jezik, strani jezik, 

fizika, kemija i likovna 
kultura

36 41

GRAFIČKI  
UREDNIK - 
DIZAJNER

18
Hrvatski jezik, strani jezik, 

fizika, kemija i likovna 
kultura

PROVJERA 
LIKOVNIH 
SPOSOBNOSTI

42

WEB DIZAJNER 14
Hrvatski jezik, strani jezik, 

fizika, kemija i likovna 
kultura

PROVJERA 
LIKOVNIH 
SPOSOBNOSTI

43

MEDIJSKI 
TEHNIČAR 14

Hrvatski jezik, strani jezik, 
fizika, kemija i likovna 

kultura

PROVJERA 
LIKOVNIH 
SPOSOBNOSTI

43

Matice hrvatske 11
21000 Split, Hrvatska

tel. 021/ 465 413, 465 417
tel.fax: 021/465 427

E-  mail: info@gogss.hr
www.gogss.hr
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Trogodišnja zanimanja

GRAFIČAR PRIPREME 10 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

GRAFIČAR TISKA 10 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

GRAFIČAR DORADE 10 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

MEHANIČAR GRAĐEVINSKIH 
I RUDARSKIH STROJEVA 6 Hrvatski jezik, matematika, fizika 

i tehnička kultura

RUKOVATELJ SAMOHODNIM 
GRAĐEVINSKIM 
STROJEVIMA

10 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

PODOPOLAGAČ 7 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

ARMIRAČ (savijač željeza) 7 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

KERAMIČAR-OBLAGAČ 20 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

MONTER SUHE GRADNJE 10 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

ZIDAR - JMO 12 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

TESAR - JMO 6 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

KROVOPOKRIVAČ - JMO 6 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

FASADER - JMO 6 Hrvatski jezik, matematika, fizika 
i tehnička kultura

SOBOSLIKAR-LIČILAC-JMO 10 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

PISMOSLIKAR - JMO 5 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

AUTOLAKIRER - JMO 7 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

DIMNJAČAR - JMO 3 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

STAKLAR - JMO 5 Hrvatski jezik, fizika, kemija i 
tehnička kultura

POMOĆNI ZIDAR 8

POMOĆNI TESAR 8

POMOĆNI ARMIRAČ

POMOĆNI KERAMIČAR 8

POMOĆNI KARTONAŽER 
- TES 7

Škola za dizajn, grafiku i održivu
gradnju Split

Škola za dizajn, grafiku i održivu
gradnju Split

Dizajner unutrašnje arhitekture  - PROVJERA LIKOVNIH SPOSOBNOSTI
Bavi se osmišljavanjem i projektiranjem stambenog, poslovnog i drugih vrsta unutrašnjeg prostora, 

opremajući ga primjereno oblikovanim namještajem, obojenjem, osvjetljenjem, obradom zidnih, stro-
pnih i podnih površina te svim onim vizualnim, dekorativnim i tehničkim vrijednostima koje trebaju 
udovoljiti potrebama oplemenjivati način života i komuniciranja čovjeka na prijelazu tisućljeća. 

Nastavak školovanja moguć je na Arhitektonskom fakultetu, Studiju za dizajn i Akademiji likovnih 
umjetnosti.

Aranžersko scenografski dizajner - PROVJERA LIKOVNIH SPOSOBNOSTI
Aranžeri i tehničari scenografije osposobljeni su za umjetničko oblikovanje reklamno-prodajnih 

prostora. Pomažu pri uređenju kazališnih i televizijskih scena, pri dizajniranju izložbenih i prodajnih 
prostora te su prisutni kao ispomoć u dizajnerskom studiju rjeđe i pri aranžiranju cvijeća.

Poslovi aranžera i tehničara scenografije u kazalištu i na televiziji sastoje se od izrade prizora koje 
je zamislio redatelj ili glavni scenograf. U dizajnerskom studiju pomažu u izvođenju ideje, precrtava-
nju, tuširanju, crtanju, oblikuju predmete od raznih materijala i projektiraju prema dizajnerovoj želji. 
Kod uređenja izloga ili štanda, aranžeri i tehničari scenografije započinju s idejom o njegovom konač-
nom izgledu. Prema toj ideji izrađuju skicu u boji i maketi.

Dizajner keramike  - PROVJERA LIKOVNIH SPOSOBNOSTI

Bavi se osmišljavanjem unikatnih keramičkih uporabnih predmeta dajući im estetske i likovne vri-
jednosti kojima se oplemenjuje prostor i upotpunjuje civilizirani način života (posuđe, vaze, svjetiljke, 
modni nakit i sl.) Izrađuje i umjetničku plastiku od keramike te dekorativne motive keramičkih obrada 
detalja u enterijeru i eksterijeru (obloge zidova, podova, pročelja). 

Usvajanjem široke opće naobrazbe i razvijanjem umjetničkog senzibiliteta te praktičnih znanja i 
vještina, stječe sve uvjete za uspješan nastavak školovanja na Studiju za dizajn i Likovnoj akademiji 
ili pak za samostalno bavljenje dizajnom keramike u ateljeu obrtničke radionice ili dizajn studiju po-
duzeća koje izrađuje takve proizvode. 

Dizajner metala - PROVJERA LIKOVNIH SPOSOBNOSTI

Bavi se projektiranjem i izvedbom unikatnih predmeta, kopija ili multiplikacija u metalu. 

Školovanje može nastaviti na Akademiji likovnih umjetnosti, Fakultetu dizajna ili sličnim ustano-
vama, a ima i mogućnost samostalnog djelovanja. 

Grafički tehničar
Upoznaje se s pojedinim fazama tehnološkog procesa grafičkog proizvoda. U pripremnoj fazi su-

djeluje u radu na grafičkom oblikovanju, upoznaje na koji način se grafički proizvod osmišljava i 
oblikuje. Služi se računalom. U osnovnoj proizvodnji upoznaje tehnološke procese izrade:

a) montaže
b) izrade tiskovne forme
c) tiska 
U završnoj proizvodnji sudjeluje u organizaciji oblikovanja konačnog izgleda grafičkog proizvoda. 

Učenik  se priprema za nastavak školovanja uz povećan broj nastavnih sati prirodnih znanosti (mate-
matika, kemija i fizika) i tehničkih znanosti (strojarstvo, tehničko crtanje i informatika).  

Četverogodišnja zanimanja



24 25kamo poslije osnovne škole ? kamo poslije osnovne škole ?

Škola za dizajn, grafiku i održivu
gradnju Split

Grafički urednik  - dizajner - PROVJERA LIKOVNIH SPOSOBNOSTI

Stvara grafičke kreacije - od grafičkog dizajniranja u grafičkim studijima, korištenja računala i dizajniranja za 
potrebe televizije, do ilustratorskog rada na knjižnom i novinskom stripu te rada na području umjetničke grafike 
uz poznavanje svih oblika grafičkog umjetničkog tiska.

- uređuje grafički proizvod vodeći računa o estetskom izgledu i skladnosti cjeline sadržaja
- radi na računalu koristeći grafičke  programe (CorelDRAW, Photoshop, InDesign) u kreativnom oblikovanju 

proizvoda i pripreme tiska
- komunicira i surađuje s grafičkim dizajnerima, tehničkim urednicima i naručiteljima grafičkih materijala
Grafički tehničar pripreme
Sudjeluje u obradi teksta i slike pri formiranju tiskanica, kao što su; knjige, časopisi, pozivnice, diplome, razne 

tablice i slično. 
Priprema tiskovne forme za pojedine tehnike tiska, koristeći pri tom kompjutere, skenere, pisače i drugu 

opremu.
- oblikuje tiskanice primjenom grafičkog dizajna (pozivnice, vizit karte, plakate) i primjenom informatičkih 

dostignuća u području grafičke  pripreme
  - obrađuje tekst i sliku, radi prijelom stranice primjenom računala (PC, Macintosh)
- obavlja poslovne montaže, kopiranja te tiskovnih formi za sve tehnike tiska.
Medijski tehničar - PROVJERA LIKOVNIH SPOSOBNOSTI

Stvara interakcijske projekte koji uključuju zvuk, sliku, video i animaciju.
Radi u različitim studijima, televiziji, revijama, vodi samostalni posao, fotograf, snimatelj, montažer, anima-

tor, crtač likova, web dizajner, razvija multimedijalne prikaze i prezentacije i dr.
To je kompleksno zanimanje koje povezuje više područja rada: grafički dizajn, umjetnost, računalnu tehnolo-

giju te programiranje na računalima.

Web dizajner - PROVJERA LIKOVNIH SPOSOBNOSTI
Osposobljava se za kreiranje grafičkih prikaza podataka za najbrže rastuće tržište na svijetu – World Wide 

Web (Internet).
Samostalno izrađuje WEB stranice, uređuje ih i održava, stječe zavidne mogućnosti rada na računalu, služi se 

suvremenim programima te se snalazi unutar Internet tehnologija. 

Zidar
Osnovno je građevinsko zanimanje, koje obuhvaća radove zidanja, žbukanja, betoniranja, izoliranja, postav-

ljanje raznih podloga, ugradnje prozora, vrata i dr. Zidari ne rade “od oka” već trebaju poznavati građevinske 
nacrte i radove izvoditi kako je projektirano. Zidanje nije samo opekom, već i betonskim blokovima ili kamenom. 
Prilikom zidanja često treba materijal kojim se zida prilagoditi sječenjem ili rezanjem. Posao zidara je i rekon-
strukcija, sanacija i rušenje zidanih elemenata i objekata. Zidar se može zaposliti u građevinskim poduzećima 
koja se bave visokogradnjom ili niskogradnjom, komunalnim poduzećima na održavanju kao i otvoriti samosta-
lan obrt. Ovo je zanimanje traženo i vrlo lako se nalazi zaposlenje. Zidari često rade na otvorenom i izloženi su 
nepovoljnim vremenskim utjecajima.

Tesar
Tesar je također jedno od temeljnih građevinskih zanimanja, koje obuhvaća radove na izradi drvenih krov-

nih konstrukcija, drvenih skela i oplata, drvenih mostova i propusta. Sve više oni rade i sa metalnim oplatama 
i skelama, kao i oplatama od drugih materijala. Tesari trebaju poznavati građevinske nacrte i nacrte tesarskih 

Trogodišnja zanimanja

konstrukcija kako bi radove izvodili onako kako je to predviđeno projektom. U tijeku rada tesar koristi opremu 
i pribor za kontroliranje radova: visak, libela, nivelir i dr. Posao tesara je i rekonstrukcija, sanacija i rušenje te-
sarskih elemenata i konstrukcija. Pripremni radovi se obično rade u tesarskim radionicama gdje se pripremaju 
konstrukcije koje se na gradilištima samo montiraju. Tesar se može zaposliti u građevinskim poduzećima koja se 
bave visokogradnjom ili niskogradnjom, komunalnim poduzećima na održavanju kao i otvoriti samostalan obrt. 
Zanimanje je traženo i vrlo se lako pronalazi zaposlenje. Tesari često rade na otvorenom i izloženi su nepovoljnim 
vremenskim utjecajima.

Monter suhe gradnje 
U suvremenom graditeljstvu, kod nove izgradnje kao i kod preuređenja postojećih prostora, potrebno je brzo i 

kvalitetno izvesti podjelu i oblikovanje unutrašnjih prostora ili njihovu preinaku. To je posao montera suhe grad-
nje koji koristeći gipskartonske, drvene i slične ploče na odgovarajućoj podkonstukciji, uz ugradnju toplinske, 
zvučne i protupožarne zaštite izgrađuje pregradne stijene, spuštene stropove i povišene podove.

Keramičar - oblagač
Keramičari oblagači opločuju unutarnje zidove, podove, stupove i druge površine keramičkim ili drugim 

pločicama. Isto tako oblažu industrijske pogone i zaštićuju ih od kiselina ili lužina postavljanjem odgovarajućih 
obloga. Keramičari trebaju poznavati građevinske nacrte kako bi radove izvodili onako kako je to predviđeno. 
U tijeku rada oni stalno kontroliraju i provjeravaju radove. Prilikom oblaganja oni često obložne pločice moraju 
prilagoditi objektu sječenjem ili rezanjem. Pločice se lijepe cementnim mortom ili ljepilom. Posao keramičara je 
i rekonstrukcija i sanacija opločenja. Keramičari oblagači montiraju i preslažu kamine i kaljeve peći. Keramičar 
oblagač se može zaposliti u građevinskim poduzećima koja se bave visokogradnjom ili niskogradnjom ili završ-
nim radovima, komunalnim poduzećima na održavanju kao i otvoriti samostalan obrt. Keramičari oblagači rade 
obično u zatvorenom prostoru te nisu toliko izloženi nepovoljnim vremenskim utjecajima. Pri radu često čuče i 
kleče što izaziva dodatni tjelesni napor.

Krovopokrivač - izolater
Krovopokrivač  je  zanimanje, koje obuhvaća radove na pokrivanju  krovnih konstrukcija, raznim građevnim 

materijalima. To su različite vrste crijepa, ploče od eternita, bakreni ili aluminijski limovi. Kod rekonstrukcija 
objekata ponekad se koriste drvene pločice, pločice od posebno obrađenog kamena ili pokrovi od slame. Kro-
vopokrivači rade i podloge za pričvršćenje pokrova kao i razne vrste hidroizolacija i termoizolacija. Krovo-
pokrivači trebaju poznavati građevinske nacrte kako bi radove izvodili onako kako je to predviđeno. U tijeku 
rada krovopokrivač koristi različitu opremu, pribor i alat. Krovopokrivači  se mogu zaposliti u građevinskim 
poduzećima koja se bave izgradnjom zgrada ili drugih inženjerskih konstrukcija ili njihovom rekonstrukcijom, 
poduzećima na održavanju objekata kao i otvoriti samostalan obrt. Zanimanje je traženo i vrlo se lako pronalazi 
zaposlenje. Krovopokrivači rade na visinama i često su izloženi nepovoljnim vremenskim utjecajima.

Podopolagač
Podopolagač izrađuje sve vrste podova: podove od parketa, parketnih ploča raznih formata, podove od sinte-

tičkih materijala, od tekstila, oblaze stubišta te brusi i lakira postojeće drvene podove.

Armirač
Armirački poslovi obuhvaćaju radove na prenošenju mjera i oblika za armaturne šipke, krojenje i savijanje 

šipki prema projektnoj dokumentaciji, povezivanje šipki u armaturne koševe te njihovu montažu u oplatne kon-
strukcije. Za ispravan rad armirači trebaju poznavati građevinske nacrte, a posebno planove savijanja armature. 
Dio radova izvodi se u armiračkim pogonima, a dio na gradilištima. Armirač se može zaposliti u građevinskim 
poduzećima koja se bave visokogradnjom ili niskogradnjom. Osim u građevinskim poduzećima armirač se za-
pošljava u pogonima i tvornicama koje proizvode armiranobetonske i prednapregnute betonske konstrukcije ili 
konstrukcije od opekarskih blokova. Ovo je zanimanje traženo i vrlo se lagano zapošljava. 
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Pismoslikar 
Pismoslikar izrađuje natpise, zidne slike, ukrasne natpise, panoe, svjetleće reklame i reklame na svim vrstama 

podloga  kao što su žbuka, drvo, metal, staklo i sl. Rad se obavlja ručno, tehnikom sitotiska ili računalom uz upo-
trebu scanera i plotera. Također izvodi elementarne restauratorske zahvate na zidnim slikama i natpisima.

Soboslikar – ličilac
Soboslikar - ličilac radi bojama. Njegov je posao bojenje i ukrašavanje unutrašnjih i vanjskih zidova građevi-

ne i ličenje drvenih, metalnih i drugih dijelova građevine, kao što su prozori, vrata, ograde i ostalo, te izrada raznih 
vrsta zaštitnih i ukrasnih naliča.

Autolakirer 
Biti autolakirer znači raditi na kompletnom lakiranju automobila te popravku manjih ili većih oštećenja na 

laku karoserije, ali je to i lakiranje raznih metalnih proizvoda.To podrazumijeva i sve pripremne radnje. Ako vas 
zanima restauriranje oldtimera također možete raditi na njima...

Staklorezač
Posao staklorezaca sastoji se u odabiru stakla, rezanju i ugradnji stakla u sve vrste okvira prozora, vrata, 

izloga, staklenih stijena, izrada izo-stakla, brušenje, pjeskarenje, poliranje i izrada okvira slika.

Dimnjačar 
Dimnjačar čisti, provjerava i održava dimovodne kanale, čisti i održava toplinske uređaje. Ovo je vrlo traženo 

i dobro plaćeno zanimanje.

Fasader
Izrada fasade zapravo je oblaganje zidova jednim slojem ili slojevima materijala, najčešće žbuke.
Fasade su vanjska “lica” stambenih kuća i zgrada. One tim objektima daju lijep izgled, štite zidove od štetnih 

vremenskih utjecaja, a osim toga služe i kao toplinska izolacija.
Dobar fasader mora imati smisao za lijepo, sposobnost finoga razlikovanje boja i sposobnost prostornoga 

predočivanja. 

Grafičar pripreme
Priprema slog za tiskanje prema dobivenom predlošku. Pri tomu slaže tekst, skenira, izrađuje elektronički 

slog, elektronički montira slike i tekst te ispisuje predloške na podloge pogodne za dalju reprodukciju (paus, 
film). 

Grafičari pripreme trebaju imati razvijenu ručnu spretnost i spretnost prstiju. Moraju biti precizni i paziti na 
mnoge pojedinosti. Trebaju imati dobar vid na blizinu te dobro raspoznavati boje i njihove nijanse. Od njega se  
očekuje inventivnost i misaona fleksibilnost, brzo uočavanje oblika, boja, nijansi i svjetlina te sposobnost prostor-
nog predočavanja.

Grafičar tiska 
Pomoću tiskarskih strojeva tiska novine, stranice knjiga, plakate, prospekte, kataloge, reprodukcije slika i 

fotografija. 
Ovisno o načinu tiskanja, grafičar tiskar služi se raznim alatima i strojevima: knjigotiskarskim strojem, meha-

ničarskim ključevima, čekićem, strojem za ofsetni tisak, rotacijskim strojem i kompjutorom. U radu upotrebljava 
različite materijale: papir, boju, sredstva za podmazivanje strojeva, tiskovne ploče i sredstva za pranje strojeva.

Tiskar mora biti uredan i precizan u radu, osobito u fazi miješanja boja. Poželjan je smisao za estetiku i kre-
ativnost.
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05. - 14. lipnja 2008.  IZLOŽBA UČENIČKIH RADOVA
Galerija konzervatorskog odjela, Porinova  2 , Split

17. i 18. lipnja 2008.  DANI OTVORENIH VRATA    
atrij škole

UPISI šk. god. 2008./09.
A/  ZANIMANJA ZA KOJA SE VRŠI PROVJERA LIKOVNIH SPOSOB-   
      NOSTI I VIZUALNIH PERCEPCIJA: 

- DIZAJNER UNUTRAŠNJE ARHITEKTURE
- ARANŽERSKO - SCENOGRAFSKI DIZAJNER
- DIZAJNER KERAMIKE 
- DIZAJNER METALA 
- GRAFIČKI UREDNIK - DIZAJNER
- WEB DIZAJNER
- MEDIJSKI TEHNIČAR

   24. lipnja 2008. - PRIJAVA  ZA PROVJERU 
   26. i 27. lipnja 2008. - PROVJERA LIK.. SPOSOB. I VIZ. PERCEPCIJA 
   30. lipnja 2008.  - POTVRDA UPISA

B/ ZA OSTALA ZANIMANJA
 01.  i  02. srpnja 2008. - I.  LJETNI UPISNI ROK

Za trogodišnja deficitarna graditeljska zanimanja građevinske tvrtke nude stipendije. 
Sve informacije mogu se dobiti u Školi.

U neposrednoj blizini škole nalazi se Učenički dom u kojem je osiguran smještaj za 
učenike koji se upišu u deficitarna graditeljska zanimanja.

Škola za dizajn, grafiku i održivu
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Grafičar dorade 
Bavi se spajanjem tiskanih araka u konačni proizvod kao što su knjige, časopisi, katalozi, fascikle, adresari, 

bilježnice, kalendari, rokovnici, blokovi i sl. Rad grafičara dorade uključuje sljedeće radne operacije: rezanje, 
presavijanje, skupljanje araka, lijepljenje, šivanje, zamatanje itd.

Ovaj posao zahtijeva često saginjanje, stajanje i nošenje tereta te traži dobru tjelesnu kondiciju. Potreban je 
dobro razvijen osjet opipa, dobar vid na blizinu, dobro razlikovanje boja i njihovih nijansi. Nadalje, potrebna je 
dobro razvijena ručna spretnost i spretnost prstiju. Budući da se dio radnih operacija često ponavlja, ovaj posao 
iziskuje dobru koncentraciju i otpornost na jednoličnost.  
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Graditeljsko-geodetska tehnička škola

Zanimanje Broj 
učenika

Predmeti koji se boduju za upis 
(VII. i VIII. r, OŠ) i:

Minimalan broj 
bodova potreban 

za upis 

Bodovni prag
2013./14.

Arhitektonski 
tehničar 56

Hrvatski jezik, strani jezik,
matematika, fizika, tehnička 

kultura i likovna kultura
44 61,6

Građevinski 
tehničar 56

Hrvatski jezik, strani jezik,
matematika, fizika, tehnička 

kultura i likovna kultura
44 55,6

Geodetski 
tehničar 28

Hrvatski jezik, strani jezik,
matematika, fizika, tehnička 

kultura i geografija
44  68,3

Split, Matice hrvatske 11, 
tel: 021/558-430, 457-563, 

fax: 021/468-199, 
e-mail: gg-tehnicka-skola@st.htnet.hr, 

ss-split-503@skole.htnet.hr, 
web: www.graditeljskaskola.tk  

ARHITEKTONSKI TEHNIČAR
Graditeljstvo je idealan spoj umjetnosti i tehnike, a da bi mladi čovjek mogao u tom širokom i 

složenom području djelovati, nužno mu je kroz školovanje omogućiti stjecanje opće kulture i usva-
janje kvalitetnog poznavanja struke. Obrazujući se za ovo zanimanje naši tehničari će biti sposobni 
arhitektonski snimati, sudjelovati u razradi projektne dokumentacije i pratiti svjetske domete znanja i 
graditeljskog umijeća. Arhitektonski tehničar bit će u svojstvu odgovorne osobe također sposoban i za 
vođenje i nadzor izgradnje manjih objekata, investicijsko održavanje te opremanje i vanjsko uređenje 
zgrada. Polaganje državne mature omogućit će nastavak obrazovanja, kako u struci na Građevinskom 
i Arhitektonskom fakultetu, tako i u ostalim strukama i zanimanjima.

Nastavak školovanja na građevinskom, arhitektonskom i geodetskom fakultetu.

Dani otvorenih vrata škole lipanj 2014. god. 
(Dani otvorenih vrata škole i izložba učeničkih radova.)

Graditeljsko-geodetska tehnička škola
GRAĐEVINSKI TEHNIČAR
Cilj ovog programa je osposobiti učenika za suradnju u razradi i pripremanju projektne dokumenta-

cije za građevinske objekte visoko i niskogradnje, odnosno osposobiti ga za posebne zadaće građevin-
skog tehničara: poznavanje građevinske mehanizacije; poznavanje osnova geodezije; stjecanje znanja 
o građevinarstvu, arhitekturi; građevnim materijalima; ovladavanje znanjima i vještinama izrade nacrta 
i tehničke dokumentacije; ovladavanje metodama proračuna jednostavnih nosivih sklopova građevina; 
poznavanje suvremenih arhitektonskih konstrukcija, materijala i tehnologija; ovladavanje znanjima 
iz hidrogradnje, tunela i mostova te cestogradnje i željeznica; poznavanje karakteristika gradilišta, 
građevinske industrije, načina proizvodnje, svojstvima i načinom ugradbe pojedinih građevinskih ma-
terijala. Polaganje državne mature omogućit će nastavak obrazovanja, kako u struci na Građevinskom 
i Arhitektonskom fakultetu, tako i u ostalim strukama i zanimanjima. 

GEODETSKI TEHNIČAR
Geodetski tehničari rade na izmjeri zemljišta u svrhu izrade planova i karata, te vode evidenciju o 

vlasništvu i o promjenama na zemljištu. Poznati i pod nazivom „ đometri “ obavljaju i uslužne djelat-
nosti kao što su: snimanje terena i priprema za projektiranje; radovi koji prate izgradnju prometnica, 
tunela, objekata visokogradnje; montažu industrijskih hala; praćenje spajanja brodskih sekcija i pruž-
nih vozila u brodogradilištu; praćenje pomicanja i deformacije važnih objekata (brane, mostovi…)… 
Završavanjem ovog programa učenici se mogu zaposliti u katastarskim uredima, projektnim i gradi-
teljskim poduzećima, brodogradilištu. U općoj krizi nezaposlenosti, geodezija danas omogućuje ne 
samo veliku mogućnost zapošljavanja nego i otvaranje privatne djelatnosti. Također, kvalitetno sred-
njoškolsko obrazovanje omogućuje učenicima i nastavak školovanja na strukovno srodnim ili drugim 
visokim i višim učilištima.

DRŽAVNA MATURA
Svi naši učenici  s uspjehom polažu  ispite državne mature i upisuju željene fakultete .
Nastavni planovi i programi matematike, fizike, hrvatskog i engleskog jezika obuhvaćaju cjeloku-

pno gradivo potrebno za polaganje državne mature.
      U školi se organiziraju i dodatne pripreme za polaganje ispita državne mature iz predmeta: 
              matematika, fizika, hrvatski jezik, engleski jezik, crtanje, likovna umjetnost.

Školski športski klub Graditeljsko-geodetske tehničke škole postigao je i postiže izuzetne sport-
ske rezultate (osvajači medalja u skijanju, streljaštvu, atletici, košarci i rukometu.  1. mjesto na grad-
skom natjecanju učenika srednjih škola šk. god. 2006./2007., 1. mjesto na županijskom natjecanju 
učenika srednjih škola šk. god. 2006./2007., 2. mjesto na poluzavršnici PH, 1. mjesto badminton na 
gradskom natjecanju učenika srednjih škola šk.god.2011./2012., 3. mjesto skijanje šk.god. 2012./2013. 
itd.), nositelji su trofeja fair play (prof. Mateo Blažević) i priznanja Ministarstva znanosti, obrazovanja 
i športa. Voditelji kluba su profesori  Roberto Markotić i Marinko Čubrilo.

U školi djeluje volonterska grupa koja redovito posjećuje (jednom tjedno) udrugu „Srce“ gdje sa 
djecom oboljelom od cerebralne paralize organizira i provodi likovne radionice. U sklopu školskog 
preventivnog programa organiziraju se tematski roditeljski sastanci (tribine) i ciklusi radionica za 
prevenciju rizičnih ponašanja kod učenika. Osim toga, organiziraju se izleti u komune, udrugu Sa-
maritanac, Centar za odgoj i obrazovanje Slava Raškaj. Učenici redovito sudjeluju u humanitarnim 
akcijama u organizaciji škole.


